
1 Puerto de carga Micro USB
2 Luz LED de carga
3 Interruptor de encendido / apagado
4 Luz LED de conexión del dispositivo
5 Encendido
6 Silencio
7 Apagado

1 Micro USB charging port
2 Charging power LED light
3 On/Off switch button
4 Device connection LED light
5 Power on
6 Mute
7 Power off

1 Porta di carica micro USB
2 LED di carica
3 Tasto on/off
4 Dispositivo di connessione a LED
5 ON
6 Muto
7 OFF

1 Micro-USB-Ladeanschluss
2 LED-Ladeleuchte
3 Ein/Aus-Schalter
4 LED-Geräteanschlussleuchte
5 Ein
6 Lautlos
7 Aus

1 Port de charge micro USB
2 Voyant de charge LED
3 Interrupteur marche/arrêt
4 Voyant de dispositif de connexion LED
5 Marche
6 Silence
7 Arrêt

1 Porta de carregamento Micro USB
2 Luz LED de carregamento
3 Interruptor de ligar/desligar
4 Luz LED de ligação do dispositivo
5 Ligado
6 Silêncio
7 Desligado
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1 Insert 2xAA size batteries ensuring correct 
polarity

2 Connect the receiver to the 6.3mm jack 
connection of a speaker

3 Turn ON the receiver switch
4 Turn ON the microphone switch

1 Insérez 2 piles AA en s’assurant qu’elles 
soient dans le bon sens

2 Connectez le récepteur à la prise jack      
6,35 mm d'un haut-parleur

3 Placez le commutateur du récepteur sur ON
4 Réglez le commutateur du microphone 

sur ON

1 Inserire pile di tipo 2xAA, assicurandosi 
della corretta posizione della polarità

2 Collegare il ricevitore al jack da 6,3 mm di 
un altoparlante

3 Posizionare l'interruttore del ricevitore 
su ON

4 Posizionare l'interruttore del microfono 
su ON

1 Inserte 2 pilas de tamaño AA asegurando la 
polaridad correcta

2 Conecte el receptor a la conexión jack 
6,3mm de un altavoz

3 Coloque el interruptor del receptor en 
posición ON

4 Coloque el interruptor del micrófono en 
posición ON

1 Introduza 2 pilhas tamanho AA, 
certificando-se da polaridade correta

2 Ligue o recetor à entrada de jack de 6,3 mm 
de um altifalante

3 Coloque o interruptor do recetor na 
posição ON

4 Coloque o interruptor do microfone na 
posição ON

1 Legen Sie 2 AA-Batterien richtig herum ein
2 Verbinden Sie den Empfänger mit der       

6,3 mm Klinkenbuchse eines Lautsprechers
3 Stellen Sie den Empfängerschalter auf ON
4 Stellen Sie den Mikrofonschalter auf ON

USE INSTRUCTION
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Questo manuale d’istruzione è fornito da trovaprezzi.it. Scopri tutte le offerte per NGS Singer Air o cerca il

tuo prodotto tra le migliori offerte di Cuffie e Microfoni

http://www.trovaprezzi.it/cuffie-microfoni/prezzi-scheda-prodotto/ngs_singer_air?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_32
http://www.trovaprezzi.it/prezzi_cuffie-microfoni.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_32
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1 Nabíjecí port Micro USB
2 Kontrolka nabíjení LED
3 Vypínač
4 LED světlo pro připojení zařízení
5 Zapnuto
6 Ztišení
7 Vypnuto

1 Port ładowania Micro USB
2 Kontrolka ładowania LED
3 Włącznik / wyłącznik
4 Kontrolka LED łączności z urządzeniem
5 Włączanie
6 Wyciszenie
7 Wyłączanie

1 Θύρα φόρτισης Micro USB
2 Φωτάκι LED για τη φόρτιση
3 Διακόπτης ενεργοποίησης / 

απενεργοποίησης
4 Φωτάκι LED για τη σύνδεση της συσκευής
5 Ενεργοποίηση
6 Σίγαση
7 Ανενεργό

1 Mikro USB nabíjací port
2 Kontrolka LED nabíjania
3 Zapínač/vypínač
4 Kontrolka LED pripojenia
5 Zapnutý
6 Stíšený
7 Vypnutý

1 Micro-USB-laadpoort
2 Led-oplaadlampje
3 Aan/uitschakelaar
4 Led-aansluitlampje
5 Aan
6 Stil
7 Uit
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PRODUCTHANDLEIDING

technical support: www.ngs.eu/support

www.ngs.eu

1 Włoż baterię typu 2xAA zapewniając 
właściwą polaryzację

2 Podłącz odbiornik do złącza jack 6,3 mm 
znajdującego się w głośniku

3 Ustaw przełącznik odbiornika w pozycji ON
4 Ustaw przełącznik mikrofonu w pozycji ON

1 Plaats 2 AA-batterijen in de juiste richting
2 Verbind de ontvanger met de 6.3mm     

jack-aansluiting van een luidspreker
3 Zet de schakelaar van de ontvanger op ON
4 Zet de microfoonschakelaar op ON

1 Τοποθετήστε 2 μπαταρίες AA 
εξασφαλίζοντας τη σωστή πολικότητα

2 Συνδέστε τον δέκτη στη σύνδεση υποδοχής 
6,3 mm ενός ηχείου

3 Γυρίστε τον διακόπτη του δέκτη στη 
θέση ON

4 Γυρίστε τον διακόπτη του μικροφώνου 
στη θέση ON

1 Vložte 2 baterie typu AA, dbejte přitom na 
jejich správnou polaritu

2 Připojte přijímač ke konektoru Jack o 
velikosti 6,3 mm na reproduktoru

3 Nastavte vypínač přijímače do polohy ON
4 Nastavte vypínač mikrofonu do polohy ON

1 Vložte 2 batérie veľkosti AA, pričom sa 
uistite, že majú správnu polaritu

2 Pripojte prijímač ku reproduktoru pomocou 
konektora šírky 6,3 mm

3 Nastavte do polohy ON prepínač prijímača
4 Nastavte do polohy ON prepínač mikrofónu
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